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[Text]
Mr. Smith: There were two countries, Mr. 

Chairman, who did not do this, who were 
very proud of their system and said it was 
effective. The simple fact of the matter was 
that when the balloon went up for the elec
tion they had limitations similar to the ones 
that were suggested, but prior to that they 
had none. So, from my standpoint, I said their 
law was ineffective.

The Chairman: So all they were doing was 
conducting a four-year campaign.

Mr. Smith: Right.

The Chairman: Gentlemen, I will not 
adjourn the meeting at this stage because we 
have one or two routine business matters, but 
I certainly will excuse the witnesses and the 
observers, if they so wish, with again a very 
warm vote of thanks and appreciation for 
their kindness in coming here.

Gentlemen, as we have a quorum, there are 
a couple of procedural things with which we 
have to deal. First of all, I would like to 
entertain the usual motions that the witnesses 
who attended here today be paid their ordi
nary travelling expenses. I need one motion 
for Mr. Dryden, one for Mr. Smith and one 
for Mr. Coldwell. Pardon me, I do not need 
one for Mr. Coldwell as he resides here. 
Therefore, I need a motion for Mr. Dryden 
and Mr. Smith.

Mr. Walker: I so move.
Motion agreed to.

The Chairman: I also wanted to discuss 
with you the suggestion made yesterday 
about travelling to Quebec City. It turns out 
that we do not, as we should have realized 
yesterday, have authority in our original 
order to travel. Travelling without authority 
is a very risky precedent that nobody in 
authority to whom we spoke would like to get 
involved in unless it is extremely essential 
and obviously it is not. Therefore, it would 
appear to be advisable to delay that trip until 
after the House is back in session, at which 
time we can get proper authority to make the 
trip some time in October.

Do you want to have a session in any event 
at the end of September? As I said, I am 
going to be away, but if the members are 
disposed to having a session I can certainly 
have the Clerk set up something and have 
some witnesses appear, or would you want to 
leave it until after the session begins. I am in 
your hands.

[Interpretation]
M. Smith: Il y a deux pays, monsieur le 

président, qui ne l’ont pas fait, qui étaient 
très fiers de leur système qu’il disait efficace. 
Le fait est que, lorsqu’on déclarait l’élection, 
ils étaient soumis à des limitations semblables 
à celles qui ont été suggérées, mais ils n’en 
avaient pas auparavant. Je dirais donc que, 
selon moi, leur loi était inefficace.

Le président: Il menait donc une campagne 
de quatre ans.

M. Smith: Exact.

Le président: Messieurs, je ne lèverai pas la 
séance tout de suite parce que nous avons 
encore une ou deux affaires courantes à 
régler, mais je signalerai aux témoins et aux 
observateurs qu’ils sont libres de partir s’ils le 
désirent et je les remercie d’avoir bien voulu 
tenir témoigner devant nous aujourd’hui.

Messieurs comme nous avons quorum, il y a 
quelques points de procédure que nous 
devrions régler. Tout d’abord, j’aimerais 
entendre les motions d’usage voulant que les 
témoins qui sont venus témoignés devant nous 
aujourd’hui soient remboursés pour les frais 
de déplacement. J’ai besoin d’une motion pour 
M. Dryden, d’une pour M. Smith et d’une pour 
M. Coldwell. Non je n’en ai pas besoin pour 
M. Coldwell puisqu’il demeure ici. J’ai donc 
besoin d’une motion pour M. Dryden et pour 
M. Smith.

M. Walker: Je le propose.
La proposition est adoptée.

Le président: J’aimerais également discuter 
avec vous de la suggestion faite hier au sujet 
d’un voyage à Québec. Comme nous aurions 
dû nous en rendre compte hier, notre ordre 
initial de voyage ne nous donne l’autorité 
nécessaire. Un voyage sans autorisation repré
senterait un risque sans précédent que per
sonne n’oserait prendre à moins qu’il soit 
extrêmement essentiel et évident qu’il faille 
agir ainsi. Il me semblerait donc qu’il serait 
préférable d’attendre la rentrée des chambres 
et d’obtenir alors l’autorité nécessaire pour 
faire le voyage en octobre.

Voulez-vous tenir une séance de toute façon 
à la fin de septembre? Comme je l’ai dit, je 
serai absent, mais, si les députés sont disposés 
à tenir une séance, je pourrais demander au 
greffier de faire les arrangements nécessaires 
et de convoquer des témoins, ou préféreriez- 
vous la retarder jusqu’à la rentrée? Je m’en 
remets à vous.


